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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৫৭৫ [আজািতক নাারঃ ৪৯৩৫]

৫২/ তাফসীর (كتاب تفسير)

পিরেদঃ আার বাণীঃ الصور فتأتون أفواجا يوم ينفخ ف "সিদন িশায় ফুৎকার দয়া হেব এবং তামরা দেল

দেল সমাগত হেব" (৭৮◌ঃ ১৮)

اب يوم ينفخ ف الصور فتأتون أفواجا زمرا

আরবী

ةَ ـ رضريره ِبا نع ،حالص ِبا نشِ، عمعالا نةَ، عاوِيعو مبنَا ارخْبدٌ، امحم دَّثَنح

ونَ ‏"‏‏.‏ قَالعبرا نالنَّفْخَتَي نيا به عليه وسلم ‏"‏ مال صل هال ولسر قَال ه عنه ـ قَالال

اربعونَ يوما قَال ابيت‏.‏ قَال اربعونَ شَهرا قَال ابيت‏.‏ قَال اربعونَ سنَةً قَال ابيت‏.‏ قَال ‏"‏

َلبي لاا ءَانِ شنْسالا نم سلَي قْلالْب تنْبا يمتُونَ كنْب‏.‏ فَياءم اءمالس نم هال نْزِلي ثُم

الا عظْما واحدًا وهو عجب الذَّنَبِ، ومنْه يركب الْخَلْق يوم الْقيامة ‏"‏‏.‏

বাংলা

সুরা নাবা

قَال مجاهدٌ  يرجونَ حسابا  يخَافُونَه  يملونَ منْه خطَابا  يلّمونَه ا انْ ياذَنَ لَهم صوابا حقا ف الدُّنْيا
اقنَّ الْغَساك يلسي حرالْج قغْسيو نُهيع قَتاقًا غَسغَس هرغَي قَالا ويىضا ماجهاسٍ وبع ناب قَالو بِه لمعو

فَانك يا نبسحا ام طَانعا ايافك اءزا جابسح طَاءدٌ عاحو يقالْغَسو

মুজািহদ (রহঃ) বেলন, اابسنَ حوجري  তারা কখনও িহসােবর ভয় করত না। ইবনু ’আাস (রাঃ) বেলন,

 যােদরেক আা অনুমিত িদেবন, তােদর ছাড়া يملونَ منْه خطَابا ঘন সিিব। ألْفافًا অিবরাম বষণ। ثَجاجا

তাঁর কােছ আেবদন-িনেবদেনর মতা কােরা থাকেব না। ইবনু ’আাস (রাঃ) বেলন, ااجهو উল, ইবনু

’আাস বতীত অনরা বেলন, اقًاغَس যমন আরবরা বেল, চােখ িপি হেয়েছ এবং ত হেত পূঁজ চুেয় চুেয়

পড়েছ। اقالْغَس এবং قيالْغَس একই অথ বহন কের। اابسح طَاءع যেথািচত দান। যমন বলা হয়, ام طَانعا
نبسحا অথাৎ স আমােক যেথ দান কেরেছ।
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৪৫৭৫। মুহাদ (রহঃ) ... আবূ রাইরা (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

বেলেছন, থম ও িতীয়বার িশায় ফুঁ দয়ার মােঝ চিেশর ববধান হেব। জৈনক বাি আবূ রাইরা (রাঃ)

ক িজেস করল, এর মােন চিশ িদন? িক িতিন অীকার করেলন। তারপর স িজেস করল, চিশ মাস?

এবারও িতিন অীকার করেলন। তারপর স িজেস করল, চিশ বছর? পুনরায় িতিন অীকার করেলন।

এরপর আবূ রাইরা (রাঃ) বলেলন, এরপর আাহ আকাশ থেক পািন বষণ করেবন। এেত মৃতরা জীিবত হেয়

উঠেব, যমিন বৃির পািনেত উিদরািজ উৎপ হয়। তখন মদের হাড় ছাড়া মানুেষর সকল অত পেচ

গেল শষ হেয় যােব। িকয়ামেতর িদন ঐ হাড়-খ থেকই পুনরায় মানুষেক সৃি করা হেব।

English

Narrated Al--A`mash:

Abu Huraira said, "Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, 'Between the two sounds of
the trumpet, there will be forty." Somebody asked Abu Huraira, "Forty
days?" But he refused to reply. Then he asked, "Forty months?" He refused
to reply. Then he asked, "Forty years?" Again, he refused to reply. Abu
Huraira added. "Then (after this period) Allah will send water from the sky
and then the dead bodies will grow like vegetation grows, There is nothing of
the human body that does not decay except one bone; that is the little bone
at the end of the coccyx of which the human body will be recreated on the
Day of Resurrection."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=4877

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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